Правильно ли мы говорим?
     Кому-то ничего не стоит произнести яркий экспромт или написать блестящую, убедительную статью, а кто-то, спотыкаясь на каждом слове, с превеликим трудом произнесет пару сложных предложений. Кто бы спорил – хорошая речь никому еще не помешала. 
     Хорошо должны говорить преподаватель, адвокат, парламентарий, журналист, диктор... Грамотная, правильная речь – это уважение говорящего к слушателям. Речь на радио и телевидении перестала быть образцовой. Здесь нет вины дикторов и журналистов: живая разговорная речь теперь потоком льется в прямом эфире. Чаще всего ошибаются в склонении сложных числительных, в ударении и в глагольном управлении...Почему мы так плохо говорим? А кого беспокоит грамотная речь? Главное, чтобы понятно было!
     Язык — орудие мышления и средство общения. Говорить небрежно, кое-как — это значит небрежно и кое-как выражать свои мысли. 
     Народ — творец и хозяин языка. Это бесспорно. Язык народа находится не в застывшем, неподвижном состоянии, а в постоянном движении. Как живой язык — он существует и изменяется до тех пор, пока существует народ, как мертвый — он может существовать до тех пор, пока существует человечество... 

     Русский язык бесконечно богат. И его богатство продолжает развиваться и увеличиваться.
     Тем нетерпимее словесная небрежность, допускаемая многими в разговорной речи. И не только в разговорной... 

     Каковы же причины этого явления? 

     Их много: здесь и неумение найти точное, нужное слово для выражения мысли, и — что гораздо хуже — нежелание искать такое слово, и просто небрежность («как сказал, так и ладно!»), и привычка говорить неправильно только оттого, что «так говорят», и влияние мертвящего канцелярского языка, и желание не к месту щегольнуть иностранным словечком, и «мода» на бессмысленные словечки, и грубый жаргон улицы, и всякое «словесное разгильдяйство», переходящее порой в «словесный нигилизм», и многое другое. 

     В чём сущность неумения и нежелания найти точное нужное слово? В том, что в разговорной речи для определения ,   какого-либо предмета или понятия многие употребляют слово приблизительное, схожее, но не точное, суживая и обедняя этим свой словарный фонд.

     Так, например, хлеб в основном делится на черный (из ржаной муки) и белый (из пшеничной муки). Булка — это частный вид изделия из белой муки. Однако очень часто «булкой» называют обыкновенный белый хлеб (формовой).

     Ну как тут не вспомнить бессмертную фонвизинскую госпожу Простакову, утверждавшую, что дворянам не надо знать географию, так как «на это есть извозчики...»?
Что такое нормированный язык?
     Это язык науки и культуры, публицистики, делопроизводства, язык СМИ (радио, телевидения, газет), язык повседневного общения культурных людей. 

     Сочетание чн, как правило, произносится в соответствии с написанием, например: античный, вечный, дачный, качнуть, Млечный Путь, ночной, отлично, порочный, прочный, точный и др. Однако в некоторых словах сочетание букв чн произносится не так, как пишется, а по-другому – [шн], например: конечно, скучно, нарочно, яичница, пустячный, скворечник, прачечная, Саввична, Никитична, Фоминична и др.  В некоторых словах допускается двоякое произношение, т.е. и [чн], и [шн], например: булочная, сливочный, яичный, гречневый.

Справка

     В конце XIX – начале XX в. многие слова произносились с [шн], а не с [чн]. Произношение [шн] стало одним из признаков старой московской орфоэпической нормы. В Словаре Ушакова, отразившем в основном московское произношение, рекомендуется говорить: було[шн]ая, беспроволо[шн]ый, бутыло[шн]ый, взято[шн]ик, войло[шн]ый. Сегодня в Словаре под ред. Р.И. Аванесова такое произношение характеризуется как устаревшее, его относят к просторечию.
     Во многих заимствованных словах после согласных пишется е, а произносятся согласные твердо, например: ателье [тэ], партер [тэ], резюме [мэ], стенд [тэ], шедевр [дэ], интеграл [тэ], тент [тэ], темпы [тэ]. Но в целом ряде заимствованных слов согласные перед е произносятся мягко, например: академия, декада, демагог, демон, музей, фанера, шинель, термин.
Ударение
     Ударение — важнейшая часть русской орфоэпии. Это визитная карточка, по которой практически мгновенно можно отличить интеллигентного человека. 

     Хорошо французам - ударяй себе все слова на последнем слоге! Хорошо полякам - выделил ударением предпоследний слог, и всегда прав! А нам, горемычным, эти ударения - лишняя забота: сказал не так, и на каком-то невидимом табло уже снизился тебе общий балл за привлекательность, да еще и в необразованности заподозрят. Приходится принимать меры.

     Чаще всего мы ошибаемся в словах из нашего пассивного словаря. Иначе говоря, можно годами читать книги на определенную тему и даже писать статьи с использованием слов из некой области, но при этом не слышать и не произносить этих слов в живой речи. А тут пришлось произнести, и - здравствуйте, скажут вам (или подумают), вы что же, батенька, из глухой деревни приехали? 

     Другая ситуация: говорим точно так, как слышали всю жизнь в семье, в кругу друзей и знакомых. Вполне активная лексика: «свекла» там, «позвонишь», «афёра»... И вдруг кто-то поправляет вас или произносит эти слова под другим ударением. Вот интересно, как вы поступаете в последнем случае?
     Если вам хочется поправить собеседника или вы начинаете в таких случаях умышленно нажимать на это слово, произнося его в собственной манере, наш вам совет: не  торопитесь. По трем причинам.
     Во-первых, ваш собеседник может оказаться прав. Загляните в орфоэпический словарь русского языка, содержащий сведения о произношении, ударении и образовании грамматических форм включенных в него слов, или полистайте словарь ударений для работников радио и телевидения. Может статься, что это вы всю свою сознательную жизнь произносили злосчастное
слово неправильно.
      Во-вторых, множество слов допускают равноправные варианты ударения, так что правы можете быть и вы, и ваш собеседник. 
     В-третьих, очень трудно общаться с человеком, который то и дело поправляет орфоэпические ошибки, вместо того чтобы внимательно выслушать суть сообщения. Поэтому, даже если вы абсолютно уверены в собственной правоте, и словари это доказывают, не перебивайте рассказчика! Только тогда, когда неправильно произносимое слово всплывет еще и еще раз, вы можете тронуть собеседника за рукав, назвать его по имени и сообщить правильный вариант. И пусть на сегодня это будет единственной вашей поправкой. 

     Советуем вам почаще заглядывать в словари, и еще раз хотим напомнить о встречающихся в них разночтениях. Имейте это в виду и удачи вам в учебе и в общении!
Проверьте себя!
 Каталог, еретик, средства, откупоривать, мусоропровод, обеспечение, крапива, взяла, апостроф, втридорога, банты, две простыни, корысть, из аэропорта, гладильный, духовник, закупорить, дремота, кладовая, созвонимся, принявший, сливовый, аристократия, гербы, кухонный, два волка, заплесневеть, украинский, кремень, аншлюс, свёкла, завидно, феномен, не ровён час, иконопись, включишь, включит, сестры Бронте, пиала, позвонишь, генезис [нэ], метонимия,  ненецкий (автономный округ), жалюзи, оксюморон (оксиморон), суггестия, аутодафе, афера (не афёра!), афиняне, бармен, бирманец (житель Бирмы), блудница, бряцать, вавилонянин, вероисповедание, вперить (взгляд), всенощная, слоган, тайная вечеря, Ожегов (словарь Ожегова), карабинер (не карабинёр!).
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Говорить не думая - все равно что стрелять не целясь.  М. Сервантес
Опыт слишком часто доказывает нам то, что люди ни над чем так мало не властны, как над языком своим.  Б. Спиноза 
Разговаривая, редко выказывают качества, которыми обладают, скорее выдают те, которых недостает.  Г. Лессинг
Язык - это история народа. Язык - это путь цивилизации и культуры. Поэтому-то изучение и сбережение русского языка является не праздным занятием от нечего делать, но насущной необходимостью.                                                А. Куприн
Русский язык в умелых руках и в опытных устах - красив, певуч, выразителен, гибок, послушен, ловок и вместителен.                                                        А. Куприн 

Употреблять иностранное слово, когда есть равносильное ему русское слово, - значит оскорблять и здравый смысл, и здравый вкус.                  В. Белинский 
Нет таких звуков, красок, образов и мыслей - сложных и простых, - для которых не нашлось бы в нашем языке точного выражения.                      К. Паустовский 
Какие бы выражения вы ни применяли, вы никогда не сможете сказать чего-либо такого, что не характеризовало бы вас.                                  Р. Эмерсон
Говорить путанно умеет всякий, говорить ясно - немногие. 

 Г. Галилей
Кто не умеет говорить, карьеры не сделает. 

 Наполеон I 
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Речь - удивительно сильное средство,               
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